






Le premier
Circuit des Arts 
1er et 2 octobre
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Debra Mosher Roy
Peintre - Painter

www.debmosheroy.com

Lucie Corriveau 
Les créations 

de bébé réaliste

www.luciecorriveau.com

Sylvie Lebel 
Mosaïque de verre

Coaticook, Qué. 

Manon Marcoux 
Collagiste

Coaticook, Qué. 

" Salon Coatic’Art au Musée " 
 17 juillet au 18 août 2022 

CIRCUIT DES ARTS COATICOOK

À ne pas manquer!

Dans le cadre de son 15ème anniversaire, Coatic’Art vous invite à célébrer l’art.



Cet été, osez le Musée! 

Le Musée des beaux-arts de Sherbrooke 
This summer, dare the Museum! 
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Le Musée des beaux-arts de Sherbrooke accueille la 
6e édition de la Biennale d’art contemporain autochtone 
(BACA) et présente une sélection d’œuvres offrant une 
perspective nordique du thème Land back avec une 
dizaine d’artistes autochtones qui proviennent ou 
travaillent autour du Grand Nord. 

Que ce soit à travers la mémoire et la conservation du 
territoire, dans l’évocation des territoires terrestres, 
marins, célestes et de ceux qui sont traversés, les artistes 
du Nord ont une vision bien à eux du futur, plombée par 
la menace sur l’environnement arctique causée par les 
changements climatiques. 

Sculptures, photographies et performances sont regrou-
pées dans cette exposition qui ouvre une fenêtre sur la 
beauté et l’enchantement du Grand Nord tout en enta- 
mant une réflexion sur ses enjeux passés comme actuels.

The Musée des beaux-arts de Sherbrooke is hosting the 
6th edition of the Contemporary Native Art Biennial and is 
presenting works offering a northern perspective on the 
Land back theme with around a dozen artists working 
around the Far North.

Whether it is through the memory and conservation of the 
Land, in the evocation of terrestrial, marine, celestial 
territories and those which are crossed, the artists of the 
North have a vision of their own of the future, weighed 
down by the threat to the arctic environment caused by 
climate change. 

Sculptures, photographs and performances are proposed 
in this exhibition which opens a window on the beauty and 
the enchantment of the Great North while starting a reflec-
tion on its past and present stakes.

LAND BACK 
28 avril au 26 juin 2022  / April 28 to June 26, 2022

Commissaire / Curator : Michael Patten
Levi Amidlak I Makusi Q. Angutigirk I  Shuvigar Eelee I  Elijas-
siapik I  Tootaluk Etchuk I Maureen Gruben I  Tutuyea Ikidluak 
I Nuveeya Ipellie I Mattuisi Iyaituk I Olajuk Kigutikardjuk I 
Ooloopie Killiktee I Jkai Lucassi I Barry Pottle I NIAP (Nancy 
Saunders) I Camille Seaman I Lizzie Sheeg I Katherine 
Takpannie I Eva Aliktiluk Talooki I Therese P. Tugumiar

Camille Seaman, Icebergs & Glaciers, 
Elephant Island (Antarctica),  2019, photographie. Courtoisie de l’artiste

For its 10th edition, The Salon des artistes des 
Cantons-de-l’Est (SPACE) will be presented in a new 
format. The Biennial of  Eastern Townships artists will 
take place over two separate seasons – spring and 
summer.

BIENNALE

ARTISTES

DES

D E S  C A N T O N S - D E - L’ E S T

241, rue Dufferin, Sherbrooke
mbas.qc.ca
819 821-2115 

Pour sa 10e édition, l’événement du Salon des artistes des 
Cantons-de-l’Est (SPACE) fait peau neuve. 
Présentée en deux temps, la nouvelle Biennale des 
artistes des Cantons-de-l’Est du Musée des beaux-arts 
de Sherbrooke vous propose de faire la découverte du 
travail des artistes de la région aux pratiques variées.

LE TEMPS À L’OEUVRE
TIME AT WORK
28 avril au 26 juin / April 28 to June 26, 2022
Johanne Bilodeau I Alexi-Martin Courtemanche I Francesca 
Penserini I Yvon Proulx I Lysanne Picard I Isabelle Renaud 

14 juillet au 11 septembre / July 14 to September 11, 2022   
Brigitte Dahan I Jacques Desruisseaux I Nadia Loria Legris I 
Amélie Pomerleau I Myriam Yates.

Une présentation



Hommage

Marie-Paule Royer
1957-2022

Art Magazine désire rendre un hommage à l’artiste 
Marie-Paule Royer 

qui nous a quitté récemment.

«  Gardons l’espoir d’un demain redessiné en 
mieux » souhaite cette droletoise qui a trouvé un 

sens à sa vie par la voie des arts visuels.

Sa démarche artistique s’est inscris dans la 
spontanéité de ses créations, tantôt avec l’art 
abstrait grand format, tantôt avec le figuratif 

imaginaire. Aquarelle et acrylique se mariaient à 
d’autres médiums et textures tels le papier, le 

sable, les lignes, découpures, etc.

L’artiste explorait, expérimentait, découvrait puis 
partageait son intensité créative. 

Marie-Paule Royer a également peint sur des 
cahiers d’écriture et de dessin. 
Nommés « Cahiers de Marie », 

ses œuvres favorisaient la rencontre entre la 
couleur et les mots.

Elle a également publié, en 2019, le journal intime 
d’une démarche artistique en 27 œuvres minia-

tures. Exercer son art a été pour elle une 
démarche vers la confiance et l’expression de ses 

observations de l’âme humaine.

«  Vivre l’œuvre et non la voir : 
c’est ça ma technique pour exprimer mes 

émotions, mes intuitions. »

La communauté artistique des Cantons-de-l’Est 
perd une grande artiste qui, par son talent a 

insufflé à tous une énergie de créativité.
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Art Magazine wishes to pay tribute to the artist 
Marie-Paule Royer 

who passed away recently.

"Let's hope for a better tomorrow" wishes this 
native of Lac Drolet who found meaning in her life 

through the visual arts.

Her artistic approach is visible through the 
spontaneity of her creations, sometimes with large 
format abstract art, sometimes with the imaginary 
figurative. Watercolor and acrylic are blended with 
other mediums and textures such as paper, sand, 

lines, decoupures, etc.

The artist explored, experimented, discovered, 
and then shared this creative intensity.

Marie-Paule Royer also painted on writing and 
drawing books. Named "Cahiers de Marie", 

these works favored the encounter between color 
and words, thus offering all the space 

to the magic of words.

She also published, in 2019, the diary of an artistic 
endeavour in 27 miniature works. 

Exercising her art was for her a step towards 
confidence and the expression of her observations 

of the human soul.

"Live the art don’t just see it: that's my 
technique for expressing my emotions, 

my intuitions. »

The artistic community of the Eastern Townships 
has lost a great artist who, through her talent, 
infused everyone with an energy of creativity.



À visiter
To visit 
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S h e r b r o o k e

     

Maison des Arts de Brompton
  1, rue Wilfrid-Laurier, 
  Sherbrooke (Qué) 
  819  846-1122
www.maculturebrompton.com

Centre culturel Pierre-Gobeil
  970, rue du Haut-Bois Sud
  Sherbrooke (Qué) 
  819 564-1091
www.centreculturelpg.com

Galerie d’art Antoine-Sirois
de l’université de Sherbrooke
  2500 boul. de l’Université
  Sherbrooke (Qué) 
  819  821-7742
www.galerieudes.ca
  

Uplands Cultural Centre
  9, rue Speid, Sherbrooke (Qué)
  (819) 564-0409
www.uplands.ca

Musée des Beaux-Arts 
de Sherbrooke
  241, rue Dufferin, Sherbrooke (Qué) 
  819 821-2115
  www.mbas.qc.ca

Foreman art gallery of 
Bishop’s University
  2600 Rue College, Sherbrooke (Qué)  
  819 822-9600
www.foreman.ubishops.ca

La Chasse-Galerie
  94, rue Wellington Nord
  Sherbrooke (Qué)
  855 372-0202
 
  

Centre culturel Le Parvis
  987, rue du Conseil
  Sherbrooke (Qué) 
  819 566-6264
  

LA CHASSE-GALERIE
94 WELLINGTON NORD

GALERIE D’ART  /  LOUNGE  /  RUELLE

Centre culturel et communautaire 
Françoise-Dunn
  2050 Boulevard de Portland
  Sherbrooke, Qc, 
  819 791-8873
  cacjc.ca
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Studio Georgeville
  20, Carré Copp, Georgeville  (Qué) 
  819  843-9992
www.studiogeorgeville.com

G e o r g e v i l l e

Musée international d’art naïf 
de Magog
  61 rue Merry Nord, Magog, (Qué) 
  819  843-2099
www.artnaifmagog.com

Centre d’arts visuels de Magog
  61 rue Merry Nord, Magog, (Qué)
  819 843-2099
www.artmagog.org

M a g o g

Galerie d’art Roccia
  25, rue Ste-Catherine, Magog (Qué) 
(514) 998-1601

www.galerieroccia.com

Galerie d’art Céline Girard
  241, rue Principale Ouest,  
  Magog (Qué) 
  819 845-6089

Galerie d’art Courtemanche
  820, Rue Principale Ouest, 
  Magog, (Qué) 
  819 843-2834
www.galeriecourtemanche.com

Lab Estrimont
  44, ave. de l'Auberge, Orford (Qué)  
  819 345-1905
www.liveartbusiness.com

Musée Beaulne de Coaticook 
   96, rue de l’Union, Coaticook (Qué)
   819 849-6560
www.museebeaulne.qc.ca

C o a t i c o o k

Galerie Robert Johnson
  225, rue Principale Ouest 
  Magog  (Qué) 
(514) 941-2730

www.artistepeintrerobertjohnson.com

Musée d’art singulier contemporain                      
Mansonville (Qué)

  514 344-4560
www.masc.com.co

Galerie Hors-cadre
  320, Chemin Knowlton
  Lac Brome, (Qué) 
  450 242-1908
www.hors-cadre.ca

L a c  B r o m e

Art Lab 341 
341, chemin Knowlton
Lac Brome, (Qué)
(514) 237-0100

Galerie Ma Ani
99, chemin Knowlton
Lac Brome, (Qué) 
(819) 443-1557
www.ma-ani.com

M a n s o n v i l l e

Galerie Boréart
   279, rue Principale, Granby, (Qué)
   450 361-6081
www.vccgranby.org/boreart

G r a n b y

B r o m o n t

Galerie Artêria
  625, rue Shefford, Bromont, (Qué)    
450 919-3133
www.arteriagallery.com

La Chapelle atelier-galerie
  910, rue Shefford, Bromont, (Qué)      
514 381-1234
www.louiselachapelle.com

Up2Meet             
  821, rue Shefford, Bromont, (Qué) 
  450 305-1333, poste 201
www.up2meet.com

Galerie Jeannine-Blais
  102, rue Principale, 2ème étage
  North-Hatley  (Qué) 
  819  842-2784
www.galeriejeannineblais.com

N o r t h  H a t l e y

Galerie spécialisée en Art Naïf
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D a n v i l l e

Galerie Perkins
  12, rue du Carmel, Danville (Qué)
  819 806-2911 
www.galerieperkins.com

Galerie  d’art G de BR
  22, rue Water, Danville (Qué)
www.galeriegdebr.com

S a i n t - C a m i l l e

Le p’tit bonheur de Saint-Camille
  162, Miquelon, Saint-Camille (Qué)
  819 340-1933 
www.ptitbonheur.org

L a c - M é g a n t i c

L a m b t o n

Galerie Métissage
  6361, rue Salaberry, Lac-Mégantic (Qué)
  819 583-2223 

P i o p o l i s

Maison culturelle Laurier-Gauthier
  462 rue Principale, Piopolis (Qué) 
  819 583-3953 

Galerie d’art du presbytère
 Route 108, Lambton (Qué)
  418 486-7967
www.galeriedartlambton.e-site.com

M a r b l e t o n

Galerie d’art Marbleton
  900 rue du lac, Marbleton (Qué)
  819 887-6093

V a l - d e s - s o u r c e s
La Source d’arts
  511, 1ère Avenue, local 317 
  Val-des-sources (Qué)
 819 571-0051

C o o k s h i r e - E a t o n

Galerie d’art Cookshire-Eaton
  125, rue Principale Est
  Cookshire-Eaton (Qué) 
  819  578-4383
www.galeriedartcookshireeaton.com

Centre culturel Yvonne-L Bombardier
  1002, avenue J.-A.-Bombardier
   Valcourt (Qué)  -  450 532-2250
www.centreculturelbombardier.com

V a l c o u r tPhoto : Lilia Gaulin

S t - V e n a n t

Galerie d’art La Sacristie
  St-Venant, (Qué)
  819 658-9050 
www.amisdupatrimoine.qc.ca

Galerie Artplus
8, rue Maple, Sutton (Qué)

  450 521-3189

Galerie d’art Sutton             
  7, rue Academy, Sutton, (Qué) 
  450 538-2563
www.artssutton.com

S u t t o n

Artiste: Ida Rivard,  

Patrimoine, art et
environnement

Lor



M i c h e l  G a g n é
s c u l p t e u r  

seconde vie

Michel  Gagné          873 200-7862          www.galer iegagne.com





125 Principale ouest, Cookshire-Eaton    J0B1M0 
www. galeriedartcookshireeaton.com 

•

COOKSHIRE-E
AT

ON

Espace Culturel  Cookshire-Eaton 
vous invi te

22 octobre au 20 novembre
October 22 to November 20 

5 artistes exploitant
 le pouvoir expressif de la 

matière

Yong Sook 
Kim-Lambert
«Mal du pays»

Robert Péloquin
«Silver raven»

Ann Bilodeau
«La cure...on 
se questionne»

Norman Gladu
«Matière en 
  rappel»

Laurence Bacon
«Ode à la joie»

29 mai au 17 juillet
May 29 to July 17

23 juillet au 9 octobre
July 23 to October 9

Autour du bestiaire

Compositeurs :
Andy Bourgeois

Claude-André Rocheleau
Benoît Converset

Vidéaste : 
Sébastien Croteau

L’oeuvre de 
Louis-Pierre Bougie

Profondeurs
produit par le collectif Osh’n

de Coaticook

Du 25 juin au 25 août 
Mercredi au dimanche de 10 h à 16 h

Autres dates, 
ouvert les samedis et dimanches

de 12 h à 16 h
Possibilités de visites sur rendez-vous 

à l’extérieur des heures d’ouverture

From June 25 to August 25
Wednesday to Sunday from 10 a.m. to 4 p.m.
Other dates,
open on Saturdays and Sundays
from 12 p.m. to 4 p.m.
Possibilities of visits by appointment
outside opening hours




